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[ore1 
' V e l i k a n s k o nominacijo sta 

^ewart in Thomas Herbert. 

Jut 

p°Vedujejo 
v°Htvah. 

v dirki James 
Politikarji na-

majhno udeležbo pri torkovih 

N O V I G R O B O V I 
Rev. Nikodim Stojakovic 

V .soboto popoldne je umrl 
duhovnik s r b s k e pravoslavne 
cerkve, župnik na župnij i sv. 
Save, 1565 E. 36. St., Very Rev. 
Nikodim Stojakovic. Bil je t a j -
nik škofa Dionizija, katerega 
sedež 

i ^ ' t ' cn i opazovalci p r e r o k u j e j o 

e v Libertyville, 111., ka-
Jmor bo odposlano t ruplo k zad-
1 n jemu počitku. 

F r a n k ! Zbolel je pred par tedni 

Nad 30 leti jih ne bodo klicali v armado letos 
Trije Clevelandčani 
med pogrešanimi v 
akciji na fronti 

ni oddelek poroča, i da so 
l a h k o zmago F r a n k i Zbolel je pred par tedni n a . š t e t i med pogrešanimi t r i j e 

pri p r imarn ih voli tvah v ju t r i . Izmed vseh demo- prehladu. V bolnišnici je pod- clevelandski letalci ,ki so se 
kandidatov bo Lausche daleč spreda j , t rd i jo pozna- legel pljučnici v starosti 62 let. udeležili zračne ofenzive proti 

valci položa ja . Rojen je bil v S tapa r ju , Jugo- j Nemčiji. Ti so sledeči: 
Na republikanski listi napo- slavija. V Ameriko je dospel! 

vedujejo zmago James Stewartu, ' le ta 1913. Leta 1912 se je ak ' 

<m>stm-
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ujetnike bodo 
za vojaško 

ne za fronto 
Vojni oddelek 

v. da bodo itali janski 
; ' 3 f f i / i t n i k i lahko vstopili v 
SSsJ v°.iaško službo pod 

J ° m ameriških častni-
^h edinic bi se ne po 

Win* f r o n t o - Te voja-
bi opravl jale razna 

| „ , a za vojni napor proti 
'jji u> samo direktno v boj 

1,e Poslalo, • j . 
II 1Ce. obstoječe iz itali-
!Sv

 0 J n i h ujetnikov, bi 
št0tj,3e častnike in podčast-
1jstvH bile pod vrhovnim 

•jp-L0«1 ameriških oficir-
rnc^ bi imeli mi ogo pri-

, kakršnih z d a j kot 

i n i m a i o -
a nadomestili mnogo 
,, e r iških vojakov, ki bi 

bojno fronto. 
"tj]( 1 imele te edinice v 

, jeziku. Vojaki bi 

C e 

j T /Sgt . Anton C. Skufca, s tar 
, v. . ^ ,. , U1 . ,20 let, sin Mr. in Mrs. Anton 

vendar njegova večina ne bo ta- tivno boril v srsbki armadi pro- s k u f c a \z 18713 Kildeer Ave 
ko velika, kot jo bo pokazal Lau- ti Turkom. Tekom prve svetov-1 s / S f t Leonard J Sterle sin 
sche. Na republikanski listi je ne vojne se je zopet vrnil do- j družine John Ster ' " 

Dva odlična Slovana 
priporočamo volivcem za 
podporo pri volitvah 

Na nas sta se obrnila za pod-
poro v primarnih volitvah dva 
odlična Slovana, Frank J. Svo-
boda in Frank J. Pokorny. Mr. 
Svoboda kandidira za ponovno 
izvolitev v državno legislatu.ro 
kot poslanec, Mr. Pokornv je bil 
pa državni poslanec tekom 1941 
in 1942. 

Oba sta t rdna demokrata, oba 

mov, k j e r je stopil v srbsko voj-

uniforme, po ka-
lahko razločili od 

\ 9 H š k e v ° j s k e -^ 1 Poveljnik teh itali-

^°jaških edinic je bri-
ga l John M. Eager. 

\ l,[lc>»du bodo odprte 
'"i iutri 7:30 

do 7:30 zvečer. 
—u 

K; ̂ ki ldub 23. varde 
* sledeče: 

• % D
d t s k i k ] u b 2 3 - v a r d e 

da sporočimo dr-
01 sledeč 

h 
sče. Na glasovni-

ci a Pred imeni za drža-
pj, Ce pomotoma tiskana 
i„ J imeni Edward Sa-
iv °h*i Petro. Klub pri-
^ 'Molitev državnim po-

^ Gsto gornjih dveh pa 
• 2ona i n Edwin Rei-

a rdni vodja John H. 
y0|.' "aznanja, da za pri tydj 

'tve ne bo javnega sho-I ^k i "" — 
%, 0 toliko večji za gla-
; tVe Jeseni. 

K molitvi 
e društva sv. Marije 

[Do*6 2 KSKJ na j pridejo 
Polj • n e o b dveh k moli-
2 ? J n ° sestro Caroline 

. ^ajškov pogrebni za-
1 °b devetih na j se pa 
&rebne maše. 

S e 
V'* 4 
\ Ve- Dospel je iz Great 

je prišel mornar 
sin družine Mr. in 
Z r n i c iz 14705 

111 bo ostal doma do 

ta nt 

, J. j-1St je prišel Pvt. An-
'A j ^ u n a Jr. , sin Mr. in 

, 0 r t u n a iz 1093 E. 64. Jateljj 

borba za prvo mesto med Stew 
artom in generalnim državnim sko proti Nemčiji in Avstriji , 
pravdnikom Thomas Iierbertom. Za hrabrost je prejel več odli-
Precej močan kandidat je tudi kovanj. Leta 1919 se je zopet 
podguverner Paul Herbert. j vrnil v Zed. države, in j e postal 

Iz vseh delov države prihaja- j župnik v novi fa r i sv. Save na 
jo poročila, da ni kandidatu Lau-j gornjem naslovu, k j e r je sezi-
schetu noben njegovih protikan-j dal novo cerkev. Ko je bil ime-
didatov nevaren. Največ glasovinovan škofovim tajnikom, je 
za L a u s c h e t o m bosta imelajodšel v Libertyville, 111. Pred 

šestimi meseci je ' bil pa zopet 
poklican nazaj na župnijo sv. 
Save . 

Poznan je bil tudi med Slo-
venci, katere je imel zelo rad in 
jih je visoko čislal. Truplo je 
položeno na mrtvaški oder v 
cerkvi sv. Save, v sredo bo pa 
odposlano v samostan sv. Save 
v Libertyville,. 111., pod vod-
stvom Grdinovega pogrebnega 
zavoda. Pokojni blagi duhov-
nik ne zapijlgti tvik&j nobenjh 
sorodnikov. N a j počiva mirno 
v ameriški zemlji. 

Jakob Mausar 
V soboto zvečer je bila obve-

ščena družina Jakoba Mausar-
ja, da je bil gospodar in dru-
žinski oče odpel jan v bolnišni-
co, od tam pa v mestno mrtvaš-
nico. Umrl je za poškodbami, 
katere je najbrže dobil od avto-
mobila, ko se je vračal domov. 
V soboto je delal ves dan v 
NYC, k je r je bil zaposlen zad-
nj ih 20 let. -Dom družine se na-
ha ja na 14105 Sylvia Ave. 

Pokojni je bil s tar ob smrti 
68 let in doma iz Notranj ih Go-
ric pri Vrhniki, po domače 
Mausar j ev. V Ameriko je do-
spel pred 43 leti. Več let je bil 
uslužben v prodaja ln i za želez-
nino Anton Grdina, sedaj last 
John Grdine. Tuka j zapušča 
soprogo Marijo, doma iz f a re 
Brezovice pri L jub l jan i in sle-
deče otroke: Marie Skarl, Jo-
sephine, Edward in Eleanore. 
Dal je zapušča dve vnukinji , 
bra t ranca Valentina Sibenika in 
sestrično Ivanko Hribar. V sta-
ri domovini zapušča dve sestri 
in brata. Bil je član društva 
France Prešeren št. 17 SDZ. 
Pogreb bo v sredo z j u t r a j ob 
devetih iz Zeletovega pogrebne-
ga zavoda,'452 E. 152. St. v cer-
kev Mari je Vnebovzete pod 
oskrbo Grdinovega pogrebnega 
zavoda. N a j počiva mirno v 
ameriški zemlji, preostalim iz-
rekamo iskreno sožalje. 

o 
V Clevelandu bodo odprte 

volivne koče jutri od 7:30 
zjutraj do 7:30 zvečer. 

o— 
Prijeten obisk 

Andy Sustar, 1367 E. 51. St., 
je bli prijetno presenečen, ko ga 
je obiskala sestra Mary Udovich 
iz države Washington, s katero 
se nista'videla že 34 let. Tukaj 
bo ostala dva tedna. Mrs. Udo-
vich ima sina Johna pri letal-
skem koru in je stacioniran v 
Columbusu, ki je prišel v soboto 
na obisk v Cleveland. Pr i ja te l j i 
ju lahko obiščejo na gornjem na-
slovu. 

James H u f f m a n in Frazier 
Reams, vendar bosta ostala daleč 
za Lauschetom. Martin L. Swee-
ney bo daleč zadej. 

Politikarji stavijo, da bosta 
pri jesenskih volitvah kandida-
ta Frank J. Lausche na demo-
kratski in James Garfield Stew-
art na republikanski listi. 

Dasi je zanimanje za primar-
ne volitve večje kot še kdaj, pa 
napovedujejo politikarji majhno 
udeležbo pri volitvah. G l a v n i 
vzrok je to, ker je toliko voliv-
cev odsotnih, najsi so v armadi 
ali pri vojnih delih. Leta 1942 
je volilo pri primarnih volitvah 
v državi 355,196 demokratov in 
392,035 republikancev. Približno 
toliko volivcev bo volilo jutri , 
pravijo. 

Poleg guvernerskega u r a d a 
vzbuja največje zanimanje dir-
ka za mesto senatorja, katerega 
ima zdaj Robert A. Taf t . Na' de-
mokratski listini se potegujeta 
za nominacijo William G. Pick-
rel in Marvin C. Harrison. Zma-
go napovedujejo Pickrel-ju, dasi 
je vodil Harrison obširno kam-
panjo in je močan kandidat. 

V okraju Cuyahoga je največja 
borba za nominacijo v urad 
okrajnih komisarjev in za urad 
okrajnega šerifa. Za urad okraj-
nih komisarjev bo treba zvoliti 
dva in najmočnejši kandidatje 
na listi so: John J. Pekarek, 
Samuel David in sedanji komisar 
John F. Curry. Sedanjemu šeri-
fu Sweeneyu je pa najbolj neva-
ren kandidat Hugh Carney, ki je 
vodil zelo agresivno kampanjo. 

o 
V Clevelandu bodo odprte 

volivne koče jutri od 7:30 
zjutraj do 7:30 zvečer. 

o 
Seja nocoj 

Nocoj bo seja podružnice št. 
50 SŽZ in sicer v uredništvu 
Zarje, 6117 St. Clair Ave. 
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Naii fantje - vojaki 
V SLUŽBI 

SVOfeODO IN DOMOVINO 

i e iz 6713 Ed-
na Ave., s ta r 21 let. 

S /Sgt . Virgil Lazar, s tar 21 
let iz 4463 W. 140. St. 

Sgt. Skufca je štet med po-
grešane od 19. marca pri zrač-
nem poletu nad Avstri jo. Bil 
je radijski operator na bombni-
ku. Tudi Sgt. Lazar je štet med 
pogrešane pri bombnem napa-
du na Avstr i jo 19. marca. Oba 
sta bila štacionirana v I tal i j i . 

Sgt. Sterle je pa pogrešan od 
22. aprila pri bombnem napadu 
na Nemčijo z angleških baz. 
Izvršiti je imel še tri zračne mi-
sije, nato bi bil prišel pa na do-
pust d o m o v prihodnj i teden. 
Graduiral je iz Eas t Technical 
višje šole ter je bil zaposlen pri 
White Motor Co. Preko mor ja 
je služil od lanskega septem-
bra. Malo pred zadnjim pole-
tom je dobil "VešC'da" miT".fe 
umrla mati. 

To zadene zlasti take, ki so 
zdaj zaposleni pri kakem važnem 
delu ,ki je potrebno za vojni na-
por. General Hershey pravi, da 

znana po svoji aktivnosti v de-1 bodo naborne komisije v prihod-
mokratski stranki in vedno na n j i h štirh mesecih lahko dobile 
delu v prid preprostega človeka. J novince v razredih pod 26 leti 
ker sama pr ihaja ta od skromnih j starosti, katerih je do 1,700,000. 

Malo jih bodo tudi poklicali nad 26 let starih. 
Takir ki so pri važnih delih, bodo oprošče-
ni vojaščine. 

W a s h i n g t o n . —- Gene ra l He r shey , d i r ek to r za obvezno 
vo jaško službo, pr ipravl ja novo d i rek t ivo za n a b o r n e komi-
sije z naroči lom, n a j t ak ih nad 30 let s ta ros t i ne kl ičejo v 
a r m a d o do konca tega leta. : — 

do 15. maja, ko se bo povrnil na-
zaj v svojo garnizijo, Indian-
town Gap, Penna. 

h to to 
Jutr i odide k vojakom Valen-

tine J . Novak, sin Mr. in Mrs. 
Anton Novak iz 5204 St. Clair 
Ave. Njegov brat služi nekje v 
Angliji. Doma zapušča soprogo 
in dva mala otročička. želimo 
mu vso srečo in pa zdrav povra-

i ga lahko obiščejo' tek. 

V Clevelandu bodo odprte 
volivne kote jutri od 7:30 
zjutraj do 7:30 zvečer. 

PREDSEDNTKTSE JE 
VRNIL SPOČIT 
Z ODDIHA 

W a s h i n g t o n.—Predsednik 
Roosevelt se je vrnil v Wash-
ington v nedeljo po enomeseč-
nem oddihu na obrežju South 
Caroline. Prišel je domov spo-
čit, ogoren in pr ipravl jen zopet 
pri jet i za ogromno breme, ki 
mu ga nalaga njegov urad kot 
predsedniku Zed .držav, politi-
ku ali vrhovnemu poveljniku 
ameriške bojne sile. 

Na kolodvoru ga je čakal dr-
žavni t a jn ik Hull, ki se je odpe-
l ja l ž n j im v Belo hišo. Danes 
bo pa predsednik sprejel v av-
dijenci razne voditelje kongre-
sa. 

Demokratski klub priporoča 
Slovenski demokratski k l u b 

23. varde je na zadnji seji odo-
bril sledeče kandidate: Frank J . 
Lausche za guvernerja, William 
M. Boyd in William J. Kennick 
za državna senatorja, Anthony 
J. Tomse in Joseph W. Kovach 
za državna poslanca. 

staršev, bratov Slovanov. 
Poleg onih, ki smo jih pripo 

ročili našim volivcem za izvoli-
tev v soboto, dodajamo torej še 
ta dva imena, pred katerima na-
pravite križ za državna poslan-
ca: Frank J. Pokorny in Frank 
J. Svoboda. 

IZ B O J N E I R O N T E 
(Pondeljek, 8. m a j a ) 

V ZRAKU—Mogočna zračna ar-
mada, skupno do 4,500 zavez-
niških letal, j e včeraj napa-
dala Berlin, Bukarešto in 
druge tarče po Hit ler jevi Ev-
ropi. V Berlinu so bombe 
ubile več kot 1,000 oseb, se 
z a t r j u j e iz iStockholma. 

PACIFIK—Zavezniški bombni-
ki so napadli japonski kon-
voj v bližini otoka Celebes! 
ter z o p e t bombardirali ja-
ponsko otočje Kurile. 

INVAZIJA-—V Anglij i so ime-
le čete, ki so določene za in-
vazijo na Evropo, velike noč-
ne manevre, v katerih so iz-
vedle namišljen napad na ev-
ropsko celino. 

—o 
F Clevelandu bodo odprte 

volivne koče jutri od 7:30 
zjutraj do 7:30 zvečer. 

o 
Mnogo gazolinskih postaj 
se bo zagovarjalo 

Urad za kontrolo cen je v 
Clevelandu zasačil 38 nadaljnih 
gazolinskih postaj, ki so imele v 
posesti ponarejene gazolinske 
kupone. Nekateri pravijo, da so 
plačali po 50 centov za vsak po-
narejen kupon, toda noben noče 
izdati virov, kje so kupili kupo-
ne. Te kupone prodaja jo vozni-
kom, ki nimajo dovolj uradnih 
kuponov. 

Na operacijo 
Mike Zrnic iz 14705 Thames 

Ave. je bil v petek operiran v 
Emergency klinik na 5 Points. 
Obiski so že dovoljeni. 

Deveta obletnica 
Ju t r i ob 7:30 bo darovana v 

cerkvi Brezmadež. Spočetja ma 
ša za pokojno Dorothy Arko v 
spomin 9. obletnice njene smrti 

Urad za obvezno vojaško slu-
žbo sicer ni direktno izjavil, to-
da iz zanesljivih virov se zatr ju-
je, da bo ameriška bojna sila po-
trebovala zelo malo novincev do 
1945. 

Danes, jutri in v sredo bodo 
zborovali v Washingtonu drža-
vni direktorji za obvezno voja- žnega dela. 

ško službo z namenom, da bodo 
zasnovali načrt, po katerem bo-
do rekrutirali novince odslej. 

Koliko novincev bo potrebova-
la bojna sila je vse odvisno od te-
ga, koliko izgub bo pri invaziji. 
Uradniki so mnenja, da ne bo 
potrebovala bojna sila več kot 
100,000 do 125,000 novincev na 
mesec. Te bodo jemali pa v prvi 
vrsti v starosti pod 26 leti, ker so 
ti najboljši material za vojni na-
por. Ako teh ne bo dovolj, bodo 
posegli po onih nad 26 leti sta-
rosti, v prvi vrsti bodo pri tem 
klicali one, ki ne opravljajo va-

Tedenski koledar za racioniranje 
KONZERVE — Plave znamke od A-8 do Q-8 iz knjige 4, 

vsaka za 10 pointov, so veljavne zdaj. 
MESO, sir, sirovo maslo itd — Rdeče znamke od A-8 do T-8 

iz knjige 4, vsaka za 10 pointov, so v veljavi zdaj. 
SLADKOR — Znamki 30 in 31 iz knjige 4, vsaka za 5 fun-

tov, sta veljavni do preklica. Znamka 40 kupi 5 funtov sladkor-
ja za prezerviranje in je veljavna do 28. f ebruar ja 1945. Odbori 
za racioniranje dovolijo 20 funtov sladkorja na osebo za prezer-
viranje. 

ČEVLJI — Znamki 1 in 2 "airplane" iz knjige 3 sta veljavni 
do preklica. 

GAZOLIN — Kupon 11 iz knjige A je veljaven do 21. juni-
ja, vsak za 3 galone. B-2 in C-2 ter B-3 in C-3, kupijo vsak 5 ga-
lon gazolina in so veljavni, dokler jih imate kaj . 

KOLESA •— Samo tisti mora dati pregledati avtna kolesa, ki 
napravi prošnjo za nova kolesa. Toda listino za inšpekcijo koles 
na j dobro shrani vsak. 

Vlada Zed. držav je postavila na črno listo 
38 irskih firm, ki pomagajo sovražniku 

Washington. — Vlada Zed. dr-
žav je v soboto zapisala na črno 
listo 38 f i rm in trgovcev, katere 
obdolžuje, da pomagajo sovra-
žniku. Ta akcija ameriške vlade 
je prva proti irskim f i rmam od 
februar ja , ko je zahtevala od ir-
ske vlade, naj izžene osiške di-
plomate, ki vohunijo proti za-
veznikom. 

Ameriška vlada ima na črni 
listi že 15,000 oseb, ki t rguje jo 
in pomagajo sovražniku, toda 
imena irskih tvrdk so zdaj prvič 
prišla na črno listo. 

Ta črna lista izpričuje, da ima 
ameriška vlada dovolj dokazov 
na rokah, da te f i rme ali posa-
mezniki sodelujejo s sovražni-
kom na ta način, da pomagajo 
nj ih vojnemu stroju. 

Firme in posamezniki, ki so 
zdaj na črni listi bodo kaznova-
ne na ta način, da ne bodo mogle 
dobiti potrebščin za trgovino v 

te j deželi, zlasti pa po vojni, 
medtem ko bodo druge f i rme 
imele vse ugodnosti za trgova-
nje. 

Državni oddelek noče povedati 
podrobnosti, na kak način posa-
meznik teh na črni listi, t rgu je s 
sovražnikom ali v čem mu po-
maga. 

V Clevelandu bodo odprte 
volivne koie jutri od 7:30 
zjutraj do 7:30 zvečer. 

Zaroka 
Master Sgt. Rudolph P. Volk 

iz Park Hill, Johnstown, Pa. se 
je zaročil z Miss Helen T. Tur-
šič iz 451 E. 156. St. Zaročenec 
se nahaja doma na dopustu iz 
Pearl I la rbor ja . Bilo srečno! 

Peta obletnica 
Danes ob 8:15 je bila darova-

na v cerkvi s v . Vida maša za po-
kojno Marijo Wolf v spomin 5. 
obletnice njene smrti. 

VI IN VAŠA NASELBINA 
PIŠE FRANK T. SUHADOLNIK 

Občinski svet za podlago raznim drugim okrajem. 
Norwood okraj j Da se ni že začelo izvrševati tega 

V nedeljo 7. de'cembra 1941 so^ načrta, je pa kriva vojna. 
se prvič zbrali zastopniki dru-i 
štev in organizacij iz st. clairske 
okolice v Norwood knjižnici na 
Superior Ave. Premlevali so po-
trebe za to sosesko, kot bolj sna-
žne ceste, pomanjkanje prosto-
rov za razvedrilo starim in mla-
dim, dim in prah,, ki pr ihaja iz 
tovaren itd. 

Ta vprašanja so bila važna ta-
krat in so važna danes. Ustanov-
ljen je bil občinski svet, ki je šel 
takoj na delo. Delo tega odbora 
je zbudilo pozornost vsega mesta 
in mnogo revij je že pisalo o 
tem. Kmalu zatem je pa prišla 
prošnja, naj ibi ta odbor začasno 
odnehal in dal prednost uradu za 

Kot smo že povedali, tvorijo 
nekak direktorij občinskega sve-
ta zastopniki društev in organi-
zacij posameznega okraja. Vsa-
ka organizacija, vsako društvo 
ima pravico, ali celo dolžnost, da 
pošlje v občinski svet svoje za-
stopnike. 

Direktorij ali občinski svet 
izvoli izmed sebe u r a d n i k e : 
predsednika, tri podpredsednike, 
izvršnega tajnika, blagajnika in 
nadzorni odbor. 

Direktorij in uradniki tvorijo 
dve skupini, ki bi bili podobni 
federalni ustavi: vladnemu kabi-
netu in senatu. Kot poslanska 
zbornica pa deluje občinski kon-

domačo obrambo, ker so pač voj-j gres, ki se skliče enkrat ali dva-
ni časi. Zato je občinski svet z krat na leto. V ta kongr e s se de-
delom odnehal, toda ne popolno- j ne dodatne zastopnike društev, 
m a - ! po številu društva, ki ga zasto-

Pod avspico tega sveta so bili: pajo. 
organizirani manjši odbori, ki soj Občinski svet deluje tako, cla 
marljivo delali in preiskovali razne zadeve preišče, nj ih reši-

tev priporoči kongresu, ki jih po-razne probleme. Najbol j važno 
delo tega občinskega sveta je bil 
načrt za izboljšanje okraja. Ta 
načrt je bil predložen distriktni 

tem lahko sprejme ali zavrže, ali 
Pa svetuje svoje ideje. 

Prihodnjič se bomo pogovori-
komisiji in ta je potem ta načrt H, kako občinski svet doseže svo 
sprejela ter ga dala potem z a j e namene. 
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Vse zavisi od druge fronte 
K a k o r sodi jo zveznišk i s t r okovn j ak i , ki vidi jo skozi pr-

s te n e m š k e m u g e n e r a l n e m u š tabu , -ali v sa j mislijo, da vidijo, 
s t av i jo Nemci z d a j vse u p a n j e na to, da s t r e jo zavezn iško 
invazi jo ali t ako dolgo napovedovano d r u g o f r o n t o . A k o se 
ho zavezn ikom invazi ja posrečila, po tem je N e m č i j a oplela. 
A k o se bo pa invazi ja izjalovila, kot je pobožna žel ja N e m -
cev, potem bodo imeli*'Nemci zope t s amo eno f r o n t o in bodo 
skušal i doseči s p o r a z u m z Rus i . 

Nemci so m n e n j a , da bo R u s i j a po tem, ka r je mora la 
p re t rpe t i , tako izmučena , da ne bo hote la sama nada l j eva t i 
v o j n e z Nemči jo . S tem bi se t ako oslabila, da bi pač ne mo-
gla biti vodilna sila v Evropi . V tem s l u č a j u bi prišlo morda , 
p r av imo morda , do p r e m i r j a med R u s i j o in Nemči jo . 

Rus i j a bi zah teva la v tem s luča ju zase F insko , ali v sa j 
del iste, v z h o d n o P o l j s k o in Besa r ab i j o in pa pros te roke na 
B a l k a n u . To bi koncem konca pomeni lo za R u s i j o ve l iko 
zmago , ker bi dobila več, k o t je pa imela pred to vo jno . 

A k o ne bo prišlo do invazi je na zapadu , ali če se bi in-
vaz i ja izjalovila, potem ne bo nič čudnega , če bo skleni la 
R u s i j a z Nemci p remi r j e , ke r N e m č i j e na s k r a j š a n i liniji sa-
ma ne bo mogla p remaga t i . 

T o r e j vse zavisi z d a j od invaz i je in n j e n e g a uspeha , to 
se pravi — od d r u g e f ron te , k a t e r o sicer ves svet p r i č a k u j e 
vsako uro, kot jo n a p o v e d u j e j o . 

Zakaj pred sodnijo? 
Genera ln i zvezni p r avdn ik Biddle je pričel pred federa l -

no sodni jo (sodnik H o l y ) , da ima p redsedn ik Zed. d r ž a v v 
v o j n e m času oblas t glasom us t ave zaseči ka te rokol i lastni-
no ali p o d j e t j e amer i šk ih d ržav l j anov . I s točasno so pa od-
ve tn ik i M o n t g o m e r y W a r d Co. pred istim sodn ikom trdili, da 
p r edsedn ik Roosevel t glasom us tave ni imel pravice zaseči 
s pomoč jo vo jaš tva to pod je t j e , ke r da n ima n o b e n e zveze z 
vo jn im naporom, ko izde lu je in p roda j a samo pot rebšč ine za 
civilno prebivals tvo . Mr. Biddle je is točasno trdil, da sodni-
ja n ima n o b e n e pravice razso jeva t i a k t p r edsedn ika Zed . 
držav . 

A k o je bil gene ra ln i zvezni p r avdn ik v svoj ih t rd i tvah 
na p ravem mes tu , ko je tolmačil oblast p redsedn ika , potem 
je jasno, da nima sodni jn nobene pravice in terveni ra t i , ke r 
bi bilo to proti us tavi . A k o je bil t o r e j Mr. Biddle v p ravem, 
potem je e n o s t a v n o trosil čas na sodni j i s tem a r g u m e n t o m . 
A k o ima p redsedn ik Zed. d ržav oblast zaseči vsako p r iva tno 
las tn ino , mu jo je dal kong re s in Mr. Biddle trdi, da mu jo 
je dal. P o t e m nima sodni ja nobene pravice razso jeva t i . Ka-
k o r h i t ro je šel genera ln i zvez in ip ravdn ik pred sodni jo za-
g o v a r j a t i p r edsedn ikovo oblast , po tem je neho te pr iznal , da 
ni s iguren svojih t rd i tev . Vse kaže, da ga je Mr. Biddle s tem 
k o r a k o m nekol iko polomil ali pa prenagl i l in s tem je dal na-
rodu v glavo dvom, če je bil p redsedn ik res v p ravem. 

Revolta grških partizanov 
Kot v Jugos lav i j i sta tudi v Grči j i dve s t r a n k i ge r i l cev : 

pa r t i zan i in oni, ki so zvesti vladi. Kot v Jugos lav i j i so bili 
t ud i v Grči j i b r a t č m o r n i poboji . Končno se je amer i šk im in 
ang?eškim čas tn ikom posrečilo, da so pomiril i obe s t r ank i . 
Iz obeh s t r ank je bil u s t v a r j e n vladni odbor , ki je pa hotel 
imeti g lavno besedo pri grški vladi v p r e g n a n s t v u , ki se na-
h a j a v Eg ip tu . Toda p remie r T s o u d e r o s ni hotel sodelovati , 
n a k a r je i zb ruhn i la revolta med gršk imi četami v Eg ip tu . To 
je bilo na 31. marca in tri dni pozne je je p remie r odstopil . 
Z a v e z n i š k a cenzu ra ni pust i fa cele tri t edne n o b e n e besede 
v j avnos t . S a m o toliko je bilo dovol jeno poročat i , da je grški 
p r emie r odstopil , vz roka pa svet ni smel vedet i . 

Gršk i k r a l j J u r i j , ki je bil t a k r a t v L o n d o n u , je skuša l 
sestavi t i novo vla'do. T e d a j je i zbruhni la revolta pa tudi med 
gršk imi m o r n a r j i na lad jah , ki so bile za s id rane v Eg ip tu . 
P o b u n a je t r a j a l a od 6. do 12. apr i la . 

K r a l j je poveri l ses tavo nove v lade Venize losu , s inu sta-
rega g r škega p remie r j a . Ta je z a s t o n j poskuša l na j t i spora-
z u m z ger i i sko vlado na G r š k e m . U p o r n i vo jak i in m o r n a r -
ji so zahteval i i zk l jučno pa r t i zansko vlado. Ko je bilo očit-
no, da se zadeva ne bo poravna la mi rn im potom, je ang leško 
in ostalo g r ško vo jaš tvo napad lo u p o r n i k e na 22. apr i la . Na-
skočili so g r ške lad je in po h u d e m boju, v k a t e r e m je bilo 
več ubi t ih in r a n j e n i h , so se uporn ik i podali . Dva dni kasne -
je se je podala tud i u p o r n a g r ška br igada potem, ko so jo ob-
kolili anglešk i bojni t a n k i . 

P r e m i e r Venize fos je podal os tavko, n a k a r je k r a l j po-
veril ses tavo nove vlade 65 l e tnemu soc ia lnemu d e m o k r a t u 
P a p a n d r e o u , ki je bil od leta 1923 v e č k r a t v grški vladi , 
Nemci so ga zaprl i v A t e n a h , toda posrečilo se mu je po-
begni t i in na 15. apri la je dospel v Kairu, ko je bila revolta 
r a v n o na v išku . 

Novi p remie r je obljubil , da bo uvedel disciplino v gr-
ški vojski , ki se n a h a j a pri zaveznik ih ter da bo združi l v spo-
razumu vse Grke , doma in v inozemstvu . 

Slovenski demokratski 
{club 32. varde 

Na zadnj i seji našega kluba 
je bila precej velika udeležba, 
iz tega se vidi, da je zanimanje 
za primarne volitve precej oži-
velo. Navzoč je bil tudi Mr. 
Lokar, ki nam je v kratkem po-
vedal, da se kampan ja po dru-
gih mestih j ako živahno razvi-
ja . Obenem pa nam je ponudil 
tudi kravo v proda j , ki sta jo 
kupila s županom na kampan j -
ski turi, a ni mogel dobiti kup-
ca med nami. 

Dal je smo indorsirali še na-
dal jne kandidate. V vsakem 
s lučaju smo bili jako previdni, 
prvič, da ima kandidat kvalifi-
kacijo za svoj u r ad ; drugič, 
dober karakter i^ da je nam 
Slovencem naklonjen in nas ne 
pozabi, ko je izvoljen. 

Tuka j bom sedaj še enkrat 
navedel imena vseh kandidatov, 
ki smo jih pre j in na zadnj i se-
ji indorsirali in ti so sledeči: 

Župan FRANK J . LAU-
SCHE za guverner ja , 

HUGH CARNEY za šerifa, 
JOHN J . P E K A R E K za 

okrajnega komisar ja , 
LEONARD F U E R S T za 

klerka okra jne sodni je, 
WILLIAM M. BOYD za se-

na to r ja , 
ANTHONY J. TOMSE, JO-

S E P H W. KOVACH in HAR-
RY R. HAZEL za državne po-
slance. 

Izrežite ta imena in j ih vze-
mite s seboj v volivno kočo v 
torek 9. ma ja . Mi, ameriški dr-
žavljani bomo imeli priliko, ka-
tere nima noben narod na sve-
tu, da volimo za može, ki so 
na jbo l j zmožni za urade, v ka-
tere kandidirajo. Ne bi smeli 
zanemariti tako važne prilike, 
posebno pa še mi Slovenci, ki 
smo majhen narod po številu, a 
veliki po duhu in vztrajnost i . 

Torej v torek 9. m a j a je 
dolžnost slehernega Slovenca in 
Slovenke v državi Ohio negle-
de na vašer' poliftčtMfcgjrepriča-
nje, da greste gotovo volit. 
Vpraša j t e za demokratsko gla-
sovnico in da j t e svoj glas žu-
panu Frank J . Lauschetu, ki je 
kandidat za guverner ja . Pono-
sen bo lahko on, ki je sin slo-
venske matere in ga njegov na-
rod tako velikodušno podpira, 
ponosni bomo pa tudi mi, če bo 
izvoljen, ker bomo imeli moža 
kot guverner ja države Ohio. 

Za Slovenski demokratski 
klub 32. varde, 

John Zaman, preds. 

TO IN ONO 
O k r a j C u y a h o g a je zopet za novo poli t ično vodstvo. 

Mis l 'mo namreč d e m o k r a t s k o s t r a n k o . Nače ln ik Miller, ki 
ni pust i l indors i ra t i Lausche t a za g u v e r n e r s k e g a kand ida ta , 

Zadnji klic k dolžnosti 
Ju t r šn j i dan bo odločil usodo 

našega naroda v tuj ini . Ju t r š -
nj i dan bo dokazal ali smo sto-
rili to, kar nam je dolžnost ve-
levala in srce narekovalo. Ju-
t r šn j i dan bo dokazal ali še ču-
timo lahki dih svojih mater, ko 
smo z njenim zadnjim polju-
bom odhajal i v tu j ino in ji pri 
razhodu obljubili, da bomo 
ostali zvesti sinovi in hčere 
slovenskega naroda, Ju t r i bo na 
preizkušnji in tehnici naša na-
rodna zavest in naš narodni po-
nos. Še je čas, da zamujeno po-
pravimo. Od dneva, ko bo koc-
ka padla, nas ločijo še samo 
ure in ne več dnevi. Dragi brat 
in l juba sestra, ne odrekaj sfe 
veličini naroda—za hladnost in 
mračnost ni v n j e j prostora. 
Nekaj moraš bit i—kaj je lep-
šega, če si izraziti sin ali hči 
malega toda v dno duše pošte-
nega naroda, ki ni še nikoli v 
svojem nad tisočletnem živ-
l j en ju nikomur nič žalega sto-
ril. Knj iga mu .je bila sladkost 
živl jenja in poštenje dika pre-
nešena iz rodov v rodove. 

Stopi ju t r i v volilno kočo, 
zahtevaj demokratsko glasov-
nico in prvo na n j e j poišči ime 

Frank J. Lausche, napravi pred 
njegovim imenom križ in na jd i 
na glasovnici še sledeča imena 
onih, ki so veliki podporniki 
Frank J . Lauscheta in priporo-
čani po Slovenskem demokrat-
skem klubu. Naš brat Hrvat 
William Boyd je kandidat za 
državnega senator ja in dolž-
nost nas veže, da slednji Slo-
venec voli za njega. Je odličen 
l judski zastopnik in vreden 
vsega našega zaupanja . 

John J . Pekarek, ki kandidi-
ra za County Commissioner j a 
je mož češkega rodu, globoko 
zaveden Slovan, ognjevit Lau-
schetov zagovornik in kot žu-
pan v Maple Heights velik pod-
pornih Slovencev. Pomaga jmo 
brat bratu v slovanski vzajem-
nosti. 

Leonard F. Fuers t je ponovni 
kandidat za urad Clerk of 
Courts za Cuyahoga okra j in 
zelo naklonjen Slovencem. Ime-
noval je svojega namestnika v 
osebi John H. Gornika in odkar 
je on v uradu, dela v njegovem 
uradu več Slovencev in Slovenk, 
kakor v vsakem drugem okra j -
nem uradu. On je bil vedno pr-
vi, ki je podpiral Lauscheta 
moralno in finančno. Radi nje-
gove velike zmožnpsti ga k l jub 
v izvolitev toplo priporoča. 

Nikakor in pod nobenim po-
gojem pa ne prezrite imena na-
šega vnetega društvenega de-

'lavca Anthony Tomse, ki kandi-
dira v državno zbornico. Pre-
pričani smo, da bo z našo po-
močjo gotovo nominiran, ki bo 
v državni zbornici velik podpor-
nik Frank J . Lauscheta, ko bo 
fea guverner ja izvoljen. Ni sa-
mo to, da je Anthony Tomse, 
t uka j rojen in zaveden Slove-
nec, ampak je mož, ki ver jame 
', v delo in pozitivno akcijo. Po-

1 novno apeliramo napravi te 
križ pred njegovim imenom. 

Na demokratski glasovnici 
poiščite ime Joseph Kovach, ki 
ponovno kandidira v državno 
zbornico in v preteklosti se je 
pokazal zelo dobrega l judskega 
zastopnika, y ki je vreden vse 
naše podpore in glasov. Je ze-
lo zaveden Slovenec in akti-
ven društvenik pri naših in na-
rodnih ustanovah. 

Glede nadal jn ih kandidatov 
slovenski demokratski klub pri-
poroča, da volite vse one, ki 
imajo Slovanska imena toda 
vam pa ne odreka pravice vaši 
lastni sodbi. Klub je v nadal jni 
nominaciji nevtralen. 

Dragi državl jani in držav-
l janke mesta Euclida, pokaži-
mo se v torek 9. maja , da zna-
no tudi mi kadar se gre za naše 
l judi in podpornike doprinesti 
svoj delež. Kadar smo se na 
ka j pripravili , če se že nismo 
bolj kakor Clevelandčanje od-
rezali, tako smo se pa gotovo. 
Dajmo, udrimo po naklu in 
Euclid mora Frank J. Lausche-
tu in njegovim podpornikom 
pokloniti n a j m a n j 5,000 glasov. 
Slednji naš človek mora iti ju-
tri v volilno kočo in voliti po 
svoji razsodnosti, seveda prosi-
mo tudi po našem priporočilu. 

Kampanjsk i odbor Sloven-
skega demokratskega 
kluba Euclid, Ohio. 

1 Po $5.00: Mrs. Albina Vesel, 
Louise Krashoc, Andy Yerman, 
Mrs. Mezget, John Gabrenja, 
Joe Penko, Louis Starman, Jo-
seph Kapler, Antonia Svetek, 
Valentine Š i n k o v e c , Joseph 
Klein, Anton Bavetz, John Bol-
den, Joseph Medved, Matt In-
tihar, Anton Logar, Matt Kern, 
John J. Globokar, J . Kern, Jo-
seph Plevnik, Mr. Pezdir, 
Frank Knaus, Mrs. Potočnik, 
Anton Vehar, anonymous. 

Po $3.00: Mrs. F rank Mar-
kum, John Leskovec, George 
Nagode, Mrs. Mary Obrezar, 
Mary Knez, Mrs. Anton Zele. 

Po $2.00: Mr. in Mrs. Frank 
Zagar, Frank Chukayne, Mrs. 
Benny Kris toff , Jakob Strekel, 
John Rotar, Anton Leskovec, 
F rank Segulin, Mr. in Mrs. 
Gregory, F rank Jelercic, Ur-
sula Tertnik, Mr. in Mrs. Tho-
mas Zabjek, Gusti Zupančič, 
Fred Martin, Frank Bozich, 
Frank Tegel, Mr. in Mrs. John 
Dodich, Tony Tadiello, Mrs. 
Augustine, John Zgonc, Anton 
Dolinar, Frank Bucar, Mr. in 
Mrs. Anton Golic, John Jam-
nik, Mrs. Jennie Hrvatin, Mr. 
in Mrs. Anton Jagodnik, Mrs. 
F r a n c e s Gerchman, Mr. in 
Mrs. John Gerl, anonymous. 

Mr. J . J . Troha, $1.76 . 

Po $1.00: Lawrence Seme, 
John Nyman, Mrs. Bernetch, 
Mr. in Mrs. John Rozance, 
Charles Basa, R. Kinkopf, Er -
nie Kovacic, Joe Stražar, Louis 
Luzar, Mr. in Mrs. Anthony 
Lapuh, Frank Cesen, John Use-
nicnik, Frank Klemencic, John 
Yapel, Vera Pezdir, Christina 
Pozun, V. E. Klemencic, Just ine 
Skufca, Joe Frank, Mr. Pusnar , 
Mrs. Zagar, Frank Gerlic, 
Frances Mezgec, Mary Starina, 
Rose Zdesar, Frank Wess, Jen-
nie Jackson, Frank Levar, 
Frank Spelic, Angela Derganc, 
Tony Vrh, Ursula Kovacic, Jen-
nie Brezic, Mary Korošec, Louis 
Znidarsic, Joe Pograic, Mrs. 
Damastia, Mrs. Perme, Joseph-
ine Sitar, Mayor Sims, Frank 
Maurich, Frairft"'Pozar, John 
Jelen, Mr. Zagar, Mrs. Jennie 
Poklar, John Ludwig, Mrs. 
Mary Klun, Mrs. Jennie Sam-
sa, Frances Sokach, Mr. in Mrs. 
Martin Vogrin, Mr. in Mrs. Jo-
seph Mrsnik, Mrs. Mary Grill 
Mr. in Mrs. Anton Cerne, Mrs. 
F. L e s k o v e c , anonymous, 
anonymous. 

Tem potom se naj lepše za-
hva l ju jemo vsem darovalcem, 
vsem posetnikom> vsem ženam 
in dekletom, fantom in možem, 
kateri so tako neuorno pomaga-
li pred in na prireditvi. Brez 

| skupnega sodelovanja bi goto-
vo ,ne bilo tako lepega uspeha. 
Naj lepša hvala direktori ju do-
ma, kateri je kril stroške za 
spominsko ploščo, da je tako 
večji preostanek za naše fante . 

Še enkrat na j lepša hvala 
vsem in vsakemu posebej. Za 
skupna društva, 

Albina Vesel, b lagajničarka 

Za sklad onemoglim 
vojakom 

Imenik darovalcev ob priliki 
prireditve 2. aprila v Slo-

venskem društvenem do-
mu na Recher Ave 

Skupnih dohodkov je bi-
lo $995.26 

Skupnih stroškov je bi-
lo 393.40 

Slovenski demokratski 
klub v Euclidu, 0. 

priporoča 

Čisti preostanek $601.86 
Frank Hribar , $20.00. 
Po $10.00: Škrjančki , pro-

gresivne Slovenke, No. 3, Frank 
Pqdborsek, Mrs. Frances Gorse. 

Frank Rupert , $5.60. 

se je pokaza l kot zelo k ra tkov iden vodi te l j . O b e n e m z Lau-
sche tom so ostali na cedilu tudi demokra t sk i ok ra jn i u rad-
niki, ka te r ih izvoli tev je z d a j odv isna s a m o od Lausche tove 
zmage . Za to se bodo vsi opri jel i Lausche t a in načelnik Mil-
ler bo moral stopit i z odra, po svoji lastni kr ivdi . Spoznal 
bo, da se on z l a u s c h e t o m ne bo igral. Ho te l bo teči za vo-
zom, toda ga ne bo n i k d a r več došel. U r a z a m u j e n a — ne 
v rne se n o b e n a ! 

1.—Da od danes napre j po-
rabimo ves čas, ki ga lahko od 
dela odtrgamo za agitacijo v 
prvi vrsti za našega uglednega 
in spoštovanega rojaka F rank 
J . Lauscheta, ki kandidira za 
nominacijo na demokratski gla-
sovnici v urad guverner ja drža-
ve Ohio. 

2.—Da že danes takoj uredi-
mo tako, da bomo v torek pro-
sti in našli čas za volitve. Delo, 
katero ni nujno, na j počaka za 
v sredo po volitvah, ko bomo z 
zadovoljstvom in ponosom pre-
mišljevali našo dobro odprav-
l jeno agitacijo. 

3.—Kdor prične z delom v 
tovarni od 7:30 n a j si že zju-
t r a j vzame čas, da bo volil in v 
tovarni opomnil tovariše, n a j 
tudi oni po končanem delu isto 
odpravijo. Pregovor p r a v i : 
"Besede mičejo, d e j a n j a vleče-

tllllllllliHIHIU 

Ci 
verjamete 
al' pa ne 

inniiiiiiniiiii» 
Res je čudno, kako velik 

vpliv ima na človeško družbo 
ječmenovec. Kot blagodejni de-

gospodinjstvu, n a j gredo na vo-
lišče takoj , ko odpravijo moža v 
tovarno in otroke v šolo. Grede 
pa n a j s topijo k p r i j a t e l ju in 
sosedu in j ih opozore na dr-
žavljansko dolžnost. 

5.—Žene in matere so napro-
šene, da na dan volitev hitro 
pr ipravi jo večerjo, da kadar se 
mož, hčerka ali sin povrne z 
dela, da t aka j prisede, hitro od-
pravi z kosilom, se morda pre-
obleče in gre v volilno kočo. 
Nič zato, če gre volit v delovni 
obleki. 

6.—Kdor se iz dela povrne 
pozno in bi ga večerja odvrnila 
od volitev, na j grede domov od-
pravi državi j ansko d o l ž n o s t , 
s a j so tudi že veliki možje de-
lavsko odpravljeni vršili držav-
l janske posle. Zgled nam je ne-
smrten Abraham Lincoln, pred-
sednik Združenih držav. 

7.—Ko vstopiš v volivno ko-
čo, vp raša j za demokratsko gla-
sovnico in voli po svoji vesti 
in razsodnosti, toda ne zabi vo-
liti za kandidate, ki jih Sloven-
ski demokratski klub v Euclidu 
priporoča. 

8.—Ne dela j si pri volilni 
dolžnost hitrice. Napravil (X) 
pred imenom kandidata in za-
vedaj se dejstva, da so volilni 
uradniki radi tebe in ne ti radi 
nj ih v volilni koči. 

Ko boš vse to napravil, vedi, 
da si tudi ti tisti moralni bo-
rec, kakor oni na f rontah , ki se 
bore za ohranitev civilizacije. 
Vedi ,da voliš v imenu onih, ki 
so razkropl jeni širom celega 
sveta, ki se borijo za tvojo in 
mojo svobodo. 

Le bojazljivec se oteguje pri-
marnim volitvam, ker mora de-
klarirat i pripadnost k stranki. 
Vprašali bi take, koga jih je 
sram, da je Lausche guverner-
ski kandidat? 

Kampanjsk i odbor Slov. de-
mokratskega kluba, 

Euclid, O. 

Kandidat za šerifa 

.10.' 
4.—Zene, katere so doma pri 

Joseph M. Sweeney je šerif 
od 30. j un i j a 1941, P r e j je bil 
član elevelandske mestne poli-
cije več kot 38 let. Pod njego-
vim vodstvom je urad okrajne-
ga šerifa vzdrževan vestno in 
ekonomsko. L j u d j e še nikdar 
niso tako izpolnovali postav v 
okraju, kot odkar je ta šerif. 

Šerif Sweeney ima vzorno 
jetnišnico. Moderna kuhinja je 
vedno čista. Živila nakupu je 
pod nadzorstvom okrajnega na-
kupovalnega agenta tam, k j e r 
so ceneja. Vsa živila so pregle-
dana za kakovost in količino. 

Šerif ima v poslopju tudi 
bolnišnico, k j e r se zdravijo bol-
ni jetniki. Diplomirana bolni-
čarka je tam v službi vsako 
uro. Tudi knjige lahko dobijo 
jetniki iz javnih knjižnic. 

Želj a šerifa Sweeneya je, da 
bi bil izvoljen samo zato, da bi 
lahko še nada l je vodil okrajno 
ječo z na jman j š imi stroški ter 
tako olajšal breme davkoplače-
valcem. Šerif Joseph M. Swee-
ney kandidira na demokratski 
listi in se volivcem toplo pripo-
roča za nominacijo. 

-o 
Schluesselburg, slavna ruska 

t rdnjava blizu Leningrada se 
naha ja na otoku v Ladoga jeze-
ru ob ustju reke Ne ve. 

žek, ki v vročem poletju "3^ 
razsušeno zemljo, neka^ ^ 
poživi tudi steklenica P 1 ^ 
prav za prav ne naPraVM;ej 
škode, niti ne dosti has"1',j 

Tudi v i t f j j 
enilo-°J 

nega človeka 
pi se je vse sprem1

 y 
so začele s parademars« 
nikove steklenice. J'®1, ^ 
pre j gledal sanjavo sk«21,̂  
kot pesnik, ki išče nitke 
me, je kmalu postal P°|l 

P J 
v $ 

j k j 

dar govora in drobil je> P 
ga komaj dohajal . Nava 
nisem iz njegovih do'2' 
kov ujel drugega kot P ^ 
koncu. Kar je bilo Pa J 
začetne črke pa do PJk' 
moral pa misliti. 

ma drug človek. Fin° P ^ 
je imelo občutno brco 1 t 
mu je položilo na jezlk 

Drib0! Leo, ki je bil pred P ^ 
naših dobrosrčnih £os

 aii 
časen, ko sama poštaJ 
je držal ko pust v pr®0^, 
zdaj zadovoljno reža'I s 

in steklenici pred se . 
Jimom in Leonom s e

 r>. 
pričela tekma in vrsta g 
steklenic se je vid«0 

pri n j i j u nogah, kan>° ^ 
spravl ja la , ker tolik ^ 
imata pa še vseeno v ^ _ „ 
prazne steklenice SP . ̂  â 
pred oči publike, zlaS,e(|0!č 
mojih, ki j ima s Pog 

svojih milih oči očita"1.^ 
n j e in nalivanje. Bo? 
požegnaj! . 

"Pa vseano nam P 0^ ' 
kdo te je pa vendar 
in ti vdahnil v srce t 
ristno misel, da si ^ sl 
skal celo kišto pb' a \ ^i' 
J im na Drenika, ki J® j' 
ves blažen, ko je v i ^ 
dobrega je storil v 

človeštvu z enim s a 

jem piva. 
ci t 

Drenik premakne 
levega kota ust v 
sem zastonj pričak°v ^ 
bo pri te j čudovit1 | 
padla cigara iz ust)' 
hotno namuzne in PoC.„ 

posk "Dosti sem ze 
svetu in lahko rečem 
ško srce in naravo Pr® 
poznam. Že od mla' 
bilo dano, da sem 

d» 
M 

la*1*! 

daleč uganil misli sV 

njega. Ko sem bil k° ,-J 

star, sem bil že hudo V̂  
človek, kar mi je b'1 

mo v korist. Tako se s• 
dne porabil to svoj0^; 
nost in izračunal s tr^ev,' 

teUe 

ne kih 20 mojih priJa 

imeli za geslo: naj m 
k a j drži v roki d e s B 1 ^ 
tom, ki nosi v 
drikelc. Jaz sem ^ ji) 
in sem videl prav n® ^ 
pregrešnih src, ki gj«! 

> do maščevanje nad 
letnim fantičem, 
da je vsak drug clall

c!), 
po celi senožeti 
so vse koprive r -

sem J ,0, i*ožmarin. Pa ^ 
pr i jazno naproti z . hjj»1 bi' 

iif 
s n i 

nedolžno sekirico, kj 
ko brez skrbi j » h a

 5tI 
Malo sem bolj n ^ l j V ^ 
ril nekaj pripravm'V ^ 
bro z ocvirki žabe" ^ 
žveplom poštupa" 1^, .^ ; 
cepetal z nogami 

'bi 

mahnil s sekirico 
l> ' rf * 

i in111' 
je lepo zažvižgalo « 
njenim pri jatel jem ^ 
tako strašno ^ rftf 'M.n 
spat, da ni bilo nik° a ; ^ 
no. Klical sem j*h ^ j S 
j ih prosil o d p u š č a l e , " . 
j ih ka j razžalil, P * . , ^ ' \ 
zmenil za moje Vf V , 

' S V \ krene besede, čudi 
tem, zakaj so se 
ogibali. 

Tore j 

me 

Ni 
x ure j ta moja P ^ J 

mi je stopila v č j ^ t / , 
r a j , ko ste me P r l S l

 teH>e 

kakor ste rekli, da * » \ , 
vabit s seboj v ke" ^ r 
vsa j jem at slovo 0 J v 

j e bilo zelo gala , l t." rav 
izkazali ste se kot P d, 
mani, zlasti še, 
vedel, da se niste P ^ f 
l.jat od mene, amP*" 
piva. Videl sem, P"! 
Jim s težkim s r e e t f ^ f \ 
sarne, jaz sem ®e < 
j al in si mislil svoj 
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Tri novele 
Miguel Cervantes 

angel v človeški poskusila izviti. On pa ji je 
rekel : 

—Ne, gospa moja, ne bo se 
vam posrečilo! Kakor bi tudi 
prav ne bilo, da silite iz rok 
onega, ki vas nosi v svojem sr-
cu. 

S temi besedami je Leokadi-
jo popolnoma predramil, nje-
gova mati pa je sedaj docela 
predrugačila ves svoj prvotni 
načr t ter naprosila župnika, 
na j njenega sina takoj poroči z 
Leokadijo. To pa je bilo mo-
goče, ker se je ta reč dogodi-
la v časih, ko je zadostovalo že 
privoljenje udeležencev samih, 
brez vseh teh svetih in opraviče-
nih predpriprav, ki jih nareku-
je opreznost dandanes. Tako 
se župnik ni branil in je poro-
ko takoj izvršil. 

Splošno veselje vseh navzo-
čih, ko se je to zgodilo, bi mo-
ralo opisati drugo pero ter dru-
go in bolj nežno srce, nego je 
moje : kako so Leokadijini star-
ši objeli Rudolfa, kako so se za-
hvaljevali njegovim staršem in 
Bogu ,kako so si medsebojno 
obljubljal i pr i ja te l js tvo in l ju-
bezen ter kako so strmeli Ru-
dolfovi tovariši, ko so tako 
nepričakovano in že na večer 
svojega prihoda doživeli tako le-
po svatbo; in še bolj, ko so za-
čuli iz ust Done Estefani je — 
katera je o tem vsem pripove-
dovala — da je Leokadija ona 
ista deklica, ki jo je bil Rudolf 
svoj čas ugrabil v njihovi druž-
bi — novica, ki je pa še na jbo l j 
osupnila Rudolfa samega. No, 
da se o resničnosti te vesti še 
bolj prepriča, je naprosil Leo-
kadijo, na j bi mu dala kako 
znamenje, po katerem bi mu 
postalo vse še bolj jasno, če-
prav ni prav nič več dvomil, ko 
je videl, da so smatral i njegovi 
starši vse že za dokazano. Na 
to je ona odgovorila: 

—Gospod! Ko sem prišla ta-
krat k sebi in se zbudila iz tiste 
svoje omedlevice, sem se zna-
šala v vaših rokah — onečašče-
na. Toda zdaj se je ta sramota 
obrnila na dobro; zakaj ko sem 
se prebudila iz pravkar presta-
ne omedlevice, sem se našla v 
istem objemu, toda počaščena. 
In če vam to še ni dovolj doka-
za, poglejte to razpelo, ki ga 
vam ni mogel izmakniti nihče 
drugi od m e n e — seveda samo, 
če ste ga drugo ju t ro pogrešili 
in če je isto, ki ga ima zdaj mo-
ja gospa gostiteljica . . . 

—Vi ste duša moje duše in 
boste to, dokler bo Bogu do-
padlo! je vzkliknil Rudolf ter 
jo vnovič objel. In vsi so ju na 
novo blagoslovili in j ima na no-
vo častitali. 

Zdaj je prišla večerja, in pri-
šli so tudi godci, ki so bili že 
naročeni. Rudolf pa je videl ka-
kor v zrcalu svoj lastni obraz v 
svojega sina. Oba deda in obe 
babici so jokali veselja. V vsi 
hiši ni bilo prostorčka, k j e r 
bi ne bila odmevala radost, sre-
ča in veselje. 

Čeprav pa je noč na svojih 
lahkih črnih perutih naglo le-
tela, se je zdelo Rudolfu, da 
se pomika da l je ne s perutmi, 
ampak z bergl jami — tako je 
hrepenel po trenutku, ko bosta 
z nevesto sama. 

(Dalje prihodnjič) 

»> ^4(11, p r i t e m s e J e P o g r e " 
W a keokadijina podoba 

j,: ji e£°ve oči v njegovo sr-
izi^ v s e&a bolj in bolj 

inC ' N;ie;i Pa> k i J'1 -ie b i l 

tako blizu on, kate-
;1Jubila Že zdaj bolj od lu-

' in ki se je lahko 
®krivši ozjrla nanj , so 
,v ^cu spomini na vse 
^ bilo med nj im in njo. 
Je 'ki ga ji je bila zbudi-

.j mati z obljubo, da bo 
ô pf k' 'kVes ta ' J e z a č e l ° P e š a~ 
' ^ i It, a 8 e je> d a u n i č i n e " 

L J 0 je preganjala do se-
Pm ° o b l j u b o njegove ma-

fl U 1 j o J'e stresla tudi 
blizu je trenutek, ko 

V a'i b0 
Mf ld,ji : e(jno nesrečna. Te misli 

:9111st H 

i N o r 
,tif "'Hi 
»Iji % 

v klešče; naenkrat 
mrzel znoj, smrtno je 

®oVn pred očmi se -i5 J'e 

i fe, Je morala nasloni-

za vedno srečna 

fy^0 žive in ta ugibanja 
'^'Ijiva, da so ji stisni-

Pa 
Naročje Done Estefa-
Je takoj spoznala, da 

i^Jfi), ruila> in jo je vsa pre-flj^la, 
i ® Pravočasno ujela. 

J Š l P l a n i ' i n a n°t re in za-
l i feli p r o s t o r e - d a b i -i1 

)*!d N a j v eč sočutja pa je 
. (t/ud°lf; zakaj da bi pri-

'J' , ki 0 11 je, se je dvakrat 
id m Z v r n i l . Toda niti 

>P , So Mi1 

tj,,80 jo odpeli, niti da so 
z vodo v obraz, se ni 

N a s p r o t n o g 0 k a z a i e 
,i! • •Pete prsi in žila v za-

I, f^fi^ "i več bila, da je mr-
oii ^ ,anj razsodna služinčad 
ill ^ . a po hiši velik krik, 

Je Leokadij ><|" Pokadi j a mrtva. Ta 
•J> je tako dospela tu-
\ ! sjj • njenih staršev, zakaj 
0 =Je bila Dona Estefani ja 

y \ 5V eda za veselejšo pri-
So z d a j vdrli skupaj 

gifj iirJi m domače fare, ki je 

' I C j i m i v r e d s k r i t > v 

S V • i k ie stopil t a k ° j 
• I % d a vidi, ali daje 

e]$ Ho j&' d a s e k e s a s v o " 
:9 | \ u' k e r bi ji dal potem 

V Vh' če j e m i s l i 1' d a naj" 
' I W• V nezavesti, je našel 

V Že Je ležal tudi Ru" 
V V n a obrazu Leoka-

Hi- l e ? 0 v a m a t i niu nam-
ili lijf i Ia> d a se ji popolno-

k o je smatrala, da 
'tak 5 

ze njegovo. Ko pa 
% ( la je tudi sin izgubil 

manjkalo, da ni 
in bi tudi bi-

J " n u d o l f ne bil ta hip £ , in bi tudi bi-
Rudolf 

Vtei 
Iiiof %|-V z a d r e f f i ' d a s 0 g a 

,sl> Hi , v takem stanju. A 
f u t i l a , ka j čuti, mu je 

va mat i : 
uj se, sin, te svoje 

jjL^Pak sramuj se onih, 
J ^ b d storil, 'če bi bil 
' ^ česar ti itak nisem 
n ' V Z a k l ' i t i , nego ti raz-

4 J ° l j veseli zvezi; nam-i1' ^ Je t " ' /J • 
Ši'1 dekle, ki ga držim ^ i< ''Djih 
i n rokah, tvoja prava 11 ' 

' » ^ o j e g a srca! Pravim 
., »"ja,. Zato, ker sva ti jo iz-

5j Ijf lvoi t ĵj"" «-voj oče, dočim ona, 
i|a 0 sem ti prej pokaza-

l 
A C'jubl 

Je 

Idolf to čul, ga je nje-
V - U e n o s t in razpalje-

' f f t d l® 6 Vne soproga, ki mu 
W vrgla po kvišku; 

i ti1 

J' ; \ '"ati, odstranilo vse 
^ } %ih l l j i m i n L e o k a d i j ° ;tV« f d jih je zahtevala 
" \ ž l ° , s t ° jnos t in obzirnost 

V . . Se je sklonil k nje-
^ pritisnil svoje ust-

m î j - d a se je zdelo, ka-
(ir % hot, 

Slovenski demokratski 
klub 32. varde 

jaz sem edini Slovenec, ki kan- in ceniti tu je . 
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Najvišjo mero, ko 
v ni > bolj naraščal, 
. ^ e ° k adi j in i starši iz-
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.Se sina dospelo do 
jjt^^ Leokadija naen-
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j -ct,,. - zadovoljnost v 
W i ^ ' . s o bila že obupala. 
^ b dekle opazilo, da 

ij,„ It' v svojih rokah, 
^ežlj ivo odločnostjo 
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in za druga splošna 
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Plača od ure 

Steel Improvement 
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severno od St. Clair 
(111) 

(Odprto pismo volivcem) 
Uverjeni smo, da se vi kot 

slovenski ameriški državl jan in 
volivec zavedate važnosti in po-
mena pri izbiranju javnih urad-
nikov in l judskih zastopnikov 
po demokratskem sistemu vla-
de. Večkrat se je težko odloči-
ti, za koga na j bi človek volil, 
ker kandidat je za razne urade 
niso osebno dovolj poznani. 

Radi tega se je že pred več 
leti organiziral Slovenski de-
mokratski klub, da se na nje-
govih sejah in sestankih pre-
tresa in presoja koliko in kdo je 
na jbo l j sposoben za javni urad. 

Člani in članice kluba so po 
dal jšem razmotr ivanju prišli 
do sledečega zaključka in vam 
toplo priporočajo, da oddaste 
svoj glas za sledeče demokrat-
kandidate : 

V prvi vrsti pride naš pri-
l jubl jeni in spoštovani kandi-
dat za guverner ja . Ne bomo tu 
ponovno navajal i njegovih vr-
lin, ker ga itak vsi poznate. Po-
treboval bo vaš glas kakor tudi 
tisoče drugih in s ponosom bo-
fete lahko rekli: tudi jaz sem 
pomagal, da je naš odlični ro-
jak in kandidat za guvernerja , 
Frank J . Lausche, zmagal. 

Za šerifa kandidira spošto-
van, zmožen in Slovencem ved-
no naklonjen kandidat Hugh 
Carney. On je bil glavni po-
možni šerif v časih šerifa Johna 
Sulzmana. Mr. Carney s tanuje 
v naši vardi in smo že kot sose-
d je dolžni, da volimo zanj . Več-
letne izkušnje Mr. Carney j a v 
javnih uradih, so nam garanci-
ja, da bo on dober šerif. 

Za okrajnega komisar ja kan-
didira John J. Pekarek, rodom 
Čeh. Priporočamo ga ne le radi 
tega, ker je Čeh, ampak ker 
njegovo dobro in samohvalno 
delo govori zanj . Kot večletni 
župan sosednjega mesta Maple 
Heights si je pridobil za svoje 
vzorno in varčevalno delo tako 
zaupanje tamošnjih volivcev, 
da je bil ponovno in ponovno iz-
voljen županom dotičnega me-
sta in sicer brez opozicije. V 
uradu komisarjev bi morali 
imeti vsaj enega moža, ki bi 
res pazil, da se ne bo plačevalo 
višje vsote pri nakupovanju 
alaga in posestev, kakor je to 
v resnici potrebno in ta mož bi 
bil po našem prepr ičanju John 
J. Pekarek, ki kandidira za 
okrajnega komisar ja . 

Za okrajnega klerka bi pa 
težko dobili boljšega in bolj 
poštenega ter zmožnega javne-
ga uradnika, kakor je sedanji 
klerk Leonard F. Fuerst . V 
njegovem uradu je nastavljen 
kot glavni pomožni klerk Slo-
venec, John Gornik J r . in dve 
Slovenki iz naše varde. Njega 
še posebej priporočamo vsem 
našim slovenskim volivcem in 
volivkam. 

Dal je je klub odobril kandi 
daturo William M. Boyd-a za 
državnega sena to r j a ; Joseph 
W. Kovach in Anthony J. Tom-
se za državne poslance. 

Ponovno apeliramo na vse 
državljane, da se gotovo ude-
ležite primarnih volitev 9. ma 
j a. Vpraša j t e za demokratsko 
glasovnico in volite poleg gori 
o m e n j e n i h in priporočanih 
kandidatov po svoji previdnosti 
tudi za druge demokratske kan-
didate na glasovnici. 

Kampanjsk i odbor Sloven : 
skega demokratskega 
kluba 32. varde. 

o— 

Wm. Kennick odgovarja 
V petek 28. apri la sem bil na 

seji demokratskega kluba v Eu 
clidu in sem poudar ja l v svo^ 
jem govoru, da ne bi smeli Slo 
venci pozabiti, da imamo štiri 
slovenske kandidate na demo 
kratskem tiketu. 

Poleg Lauscheta imamo tudi 
dva slovenska kandidata za po 
slansko zbornico in jaz kandi-
diram za državnega senator ja . 
Volilci v Clevelandu imajo 
pravico voliti za šest državnih 
senatorjev ,ako tako želijo, in 

didira v ta urad. Torej , zakaj bi 
ne volil vsak Slovenec mene za 
senator j a. Poznam r a z m e r e 
med tujezemci in sem pomagal 
že nad 200 l judem, da so dobili 
državljanske pravice, ko sem 
bil učitelj državl janstva in bi 
tako jaz znal ščititi tujezem-
ske interese v senatu. Isto ve-
l ja za župana Lauscheta, ki 
kandidira za guverner ja . 

V mojem govoru sem vprašal 
člane slovenskega kluba, zakaj 
(če so v resnici člani slovenske-
ga kluba, ki bi se morali zani-
mati za slovenske kandidate) 
niso mene odobrili za državni 
senat. Po mojem govoru pa mi 
je Joško Penko stavil sledeče 
vprašan je : 

"V slučaju, da bi bil Lausche iz-
voljen za guverner ja in vi, Wil-
liam Kennick, za sena tor ja in 
bi Lausche delal za dobrobit 
l judstva, ali bi vi podpiral i 
Lauscheta?"—Na to sem odgo-
voril in sedaj ponovno odgovar-
jam, da v tem s lučaju bom jaz 
sto procentno podpiral Lau-
chetovo administracijo. No, se-
da j upam, da se bo slovenski 
klub v Euclidu bol j navdušeno 
potegnil za mojo kandidaturo, 
kot se je doslej. 

Čital sem v Ameriški Domo-
vini, da je John Rožanc s "silo 
preprečil podporo Lauschetu" 
in da se je radi tega izneveril 
svojemu narodu in tako zata j i l 
slovensko kri. No, sa j se Mr. 
•Rožanc tudi ni potegnil za Slo-
venca, William Kennicka, pri 
seji Slovenskega demokratske-
ga kluba 32. varde. Ampak slo-
venski volivci bodo gotovo voli-
li za Lauscheta za guverner ja 
in William Kennicka za sena-
to r j a ,pa na j John Rožanc še 
tako nasprotuje . S a j slovenski 
volivci menda ne potrebuje jo 
kakšnega d ik ta tor ja , da bi j im 
ukazoval, kako n a j g lasuje jo . 
Slovenci bodo že sami odločili. 

William J . Kennick, 
kandidat za državnega 

senator ja . 
o — 

Drage matere, zaskrbl jene 
trpinke našega naroda, tudi 
tem potom se obračamo na vas 
in prosimo sledeče: 

Nikdo na j ne bo v vaši hiši, 
da ne bi šel na volilni dan vo-
liti našega odličnega sina slo-
venskega naroda. Tudi on je 
imel blago mater, ki bi za vaše-
ga sina vse storila, da bi ga 
osrečila in mu pomagala. Pom-
niti moramo, da po njegovih ži-
lah se pretaka ista narodna kri, 
kakor pa plove v telesu vašega 
sina ali hčere—TVOJI IN MO-
J I OTROCI SO MU KRVNI 
BRATJE' IN SESTRE. Slo-
venska žena, mati in dekle na-
rod te kliče, stori svojo dolž-
nost. 

Kampanjsk i odbor Slov. De-
mokratskega kluba Eucli-
da, Ohio. 

DELO DOBIJO 

OSKRBNICE 
Poln čas 5:10 popoldne do 1:40 

z j u t r a j 

Šest noči v tednu 

V MESTU-
750 Huron Rd., ali 

700 Prospect 

Plača $31.20 na teden. 
Ako ste zda j zaposleni pri 

vojnem delu, se ne priglasite 
Employment Office odprt 

od 8 z j u t r a j do 5 popoldne vsak 
dan, razen v nedeljo. 

Zahtevk se dokaz o državljan-
stvu. 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO. 

700 Prospect Ave., Soba 901 
( x ) 

Euclidčani priporočajo 
Ni naš namen, da bi t u k a j po-

udar ja l i vrline našega odlične-
ga ro jaka Frank J . Lauscheta, 
ter so iste znane ne samo nam 
Slovencem, bratom Hrvatom in 
Srbom, ampak njegove velike 
zmožnosti in vrline v admini-
straci j i segajo preko mej dr-
žave Ohio in odmevajo iz pre-
stolice Združenih držav, iz bele 
hiše v Washingtonu. Naš na-
men je, kako n a j naše delo 
opravimo, da priborimo temu 
odličnemu rojaku najviš j i urad 
v državi. Ni temu dovolj, da je 
Frank J . Lausche izmed vsemi 
najbol jš i in najzmožnejši kan-
didat in ni dovolj, da ga hvali-
mo in v spoštovanju obožujemo 

Frank J . Lausche rabi gla-
sove, če hočemo, da bo izvoljen. 
Včasih mu lahko pomagamo z 
malim trudom in dobro voljo. 

Včeraj smo napisali, kako 
na j ga naši rojaki svojim de-
lavskim tovarišem pr iporočajo 
in mu s tem glasove pridobijo. 
Prepričani smo, da bodo naši 
rojaki v svojih močeh storili 
vse za njegovo izvolitev. V na-
ših narodnih vrstah imamo dra-
gocen agitacij ski ustroj , kate-
remu žal dajemo prav malo 
pr iznanja , če prav bi ga bile 
deležne ne samo polovico am-
pak visoko nad dve t re t j in i . Ta 
neprekosljiv, dragocen in nena-
domestljiv apara t so naše MA-
T E R E in ŽENE. Če je k j e kak-
šna zasluga, da so se Slovenci 
povzpeli, postali spoštovani in 
čislani med drugorodci, je to 
ustvarila gotovo naša narodno 
zavedna žena. Ni se smeja t i t e j 
ugotovitvi, poglobimo se malo v 
naše živl jenje in našli bomo na 
dnu stvari mrzlo resnico. Žena 
je tista, ki je moža vedno bo-
drila na dolžnosti, žena je ti-
sta, ki ga je opominjala, k a j 
ima v blagor naroda storiti in 
zopet je žena tista, ki je svoje 
otroke odgaja la v poštenem du-
hu in jim pripovedovala tradi-
cije praočetov in pramater . Po-
vezala je ljubečo skrb v dobri 
vzgoji in učila spoštovati svoje 

^ (Si^J-SjyDotftc'i, 

^ FLOWERS 

MOTHEIfSDAY 
v Mi / TOlorltts/ 

SUNDAYPs7MAY14-

NADALJUJTE Z VESTNO, VLJUDNO POSTREŽBO 

Izvolite ponovno 
LEONARD F. 

F U E R S T 
Clerk of Courts 
(COUNTY CLERK) 

Demokratske primarne volitve v toerk .9. maja 

Moške in ženske 
splošna tovarniška 

dela 
ae potiebuje k» 

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški 7 7 ^ c na uro 

Ženske 62V&C na uro 

Morate imeti izkazilo držav 
lajnstva. Nobena starost ni ome-
jena, ako ste fizično sposobni 
opravljati delo, ki ga nudimo. 

Zglasite ae n» 

Employment Office 
125G W. 74. St. 

National Carbon Co., Inc. 
(109) 

Dekle dobi delo 
Dekle dobi delo v krojačnici, 

da bi jemala naročila in j ih od-
dajala. Dobra plača. 

Henry's Dry Cleaning 
8413 Superior Ave. 

( I l l ) 

MALI OGLASI 
Plačajte 

račune za plin, elektriko in tele-
fon pri nas. Money Order po-
strežba od $1.00 do $10,000. 

Mihaljevich Bros. 
6424 St. Clair Ave. 

(2. & 8. each month) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša 6 sob, v jako do-

brem stanju. Nahaja se na 1267 
E. 169. St. Pokličte za informa-
cije KEnmore 3820. (109) 

Naznanilo selitve 
Okrog 15. m a j a bomo prese-

lili svojo delavnico in urad iz 
6521 St. Clair Ave. v svoje last-
ne prostore na 6721 St. Clair 
Ave. Rezidenco bomo pa prese-
lili na 8912 Parmelee Ave. V 
novih prostorih bomo tudi na-
prej izvrševali točno vsa dela, 
ki spada jo v našo stroko. 

Joseph Mohar & Co. 
Plumbing, Heating and 

Electric Sewer Cleaning 
HE 5188 

( x ) 

Delo dobi 
V restavrantu dobi delo jani 

tor. Ima sobo, hrano in dobro 
plačo. Zglasite se na 390 E. 156. 
S t (108) 

Težaki za livarno 
Dobra plača od ure 
Važno vojno delo 

Dosti overtime. 
REPUBLIC BRASS CO. 

1623 E. 45. St. 
Severno od Payne 

(110) 

Ženske za čiščenje 
Delo je po 5. zvečer 
v okolici 152. ceste 

Advance Window Cleaning 
3211 Payne Ave. 

PR 2945. 
(110) 

Hiše naprodaj 
Na E. 71. cesti, med Superior 

in St. Clair, za 2 družini, 4 in 4 
sobe. 

Na E. 71. cesti, 8 sob za eno 
družino. Se mora prodati ; jako 
zmerna cena. 

Za podrobnosti vprašaj te 
Joseph Globokar 

986 E. 74. St. 
Tel. HE 6607. (x) 

PrijateFs Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 

Prescription Specialists 
Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 

ENdicott 4212 

Izvolite 
HARRY E. 

LUBESHK0FF 
State Representative 

Z A DRŽAVNEGA POSLANCA 
Primarne volitve v torek, 9. maja 

DEMOKRATSKA GLASOVNICA 
Član ruskega vojnega relifnega odbora, 

podpredsednik Narodnega odbora 
Ameriško slovanskega kongresa. 

Podpira F. D. Roosevelta za predsedni-
ka in Frank J. Lauscheta za 

guvernerja Ohio 

WHERE THE FUEL GOES' 

A MODERN DESTROYER uses" 
more than 3,000 gallons of oft 

hoar M top'speedLT ^. 
U- • fW.-t-art̂ K -1. 

' Vam zatekajo noge? 
Z gumijas to elastičnimi no-

gavicami si boste preprečili bo-
lečine nog, če vam ob koncu 
dneva zatečejo noge. Splačalo 
se vam bo kupiti par teh noga-
vic na poskušnjo. 

M a n d e l D r u g 
jm m# 

Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C, 
SLOVENSKI LEKARNAR 
15702 Waterloo Rd. 

Cleveland 10, Ohio 
Lekarna odprta: Vsak dan od 0:30 

dopoldne do 10. zvečer. 

NAPELJAVA in p o p r a v a 
elektrike, v industriji , v trgovini 
ali stanovanju. Licenziran stro-
kovnjak Pokličite MU 1188. 

012?) 
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pr i t e j misli. Ali se mu bo zde-1 Mesečina je lila skozi male, 
lo zelo nežensko, ko bo j u t r i od- rdečkas te šipe in s t a r a žena j e 
kril to s t r aho to? sedela pr i levem oknu v svojem 

Obsta la je pred vra t i zdrav- n a s l a n j a č up rav tako, kakor j o 
ničine sobe; objel jo je čez ra- j e Puck pred n e k a j u rami pu-
nie in medtem, ko je Puck po- st i la. V t u j e ostr ih č r tah , sko-
t rka l a , sta se spogleda la kakor r a j neresnično, j e s ta lo t am 
dva r a z p o s a j e n a otroka . . . s t a ro pohištvo . . . miza in šte-
Vendar ni bilo odgovora, tud i vilni stoli okrog n j e . . . in podo-
ko so n jen i prs t i še enkra t po- be na steni so bile videti, kakor 
bobnali na vra ta . T e d a j j e u rno bi v mrzl i svetlobi stopile iz 
pol jubi l n j ene tople ustnice, ta - okvirov in bi v svoji negibnosti 
ko dolgo, da .je z rah l im kr ikom živele skri to ž iv l jen je , 
up r l a roke v n jegove prs i in se Bilo je, kakor bi vse v sobi 
osvobodila. brez diha molčalo in čakalo, 

"Kako bi mogla t ako t rdno kakor bi soba vedela za pr ihod 
z a s p a t i ? " je vp ra ša l a dekl ica ; mladega moža in deklice, ki s ta 
m a h o m a se je prebudil v n j e j z d a j s ta la na p ragu in v t u j e m 
nemir , ko je previdno odpr la s t r a h u čakala . . . Puck j e čuti-
v ra t a . Ila neizrekljivi , nepo jml j iv i po-

h a j a l o p lašno občudovanje , 
h k r a t u z mlados tno s^lmnjo, 
ker j e j m e l a vedno na sebi č rno 
obleko brez o k r a s j a in ni misli-
la, kakor j e bilo vidtei, na nič 
drugega kakor na znanost in na 
bo j za žensko svobodo . . . in ker 
se j e tako popolnoma odrekla 
vsaki n ičemurnost i sveta, da j e 
imela lase povezane v p rep ros t 
vozel. 

"Sam božji blagoslov, da ni-
si t aka kakor ona . . . " j e vzklik-
nil, ves izgubl jen v občudova-
n j u n j e n e svilene oblekce in ble-
stečega se t r a k a ,ki j e umete lno 
vple ten krasi l l jubičine lase. Ni 
še vedel, da so odrezani ! Puck 
j e samo sebe zasmehovala za-
rad i s t r ahu , ki j o j e sprele te l 

. . . še preden je otn« 
je brez moči počivaj 
n j u , in ledeno nu'Z' 
nagubano čelo. 

Tesno se je priv;la 

mu možu. Pogumna, 
klica se j e srečna vdi 
n j u po vars tvu in t°I; 

t a l a j e : " Z d a j j i " f 1 

povedat i . . . zdaj je 

več razveseliti , Han 
" K a j si j i P a h 

d r a g a m o j a ? Da 
d rug d r u g e m u ? " 

"Da ni tako hud< 
ž iv l j en j sk imi v p r p 
se j e bala, in da niso 
svoj ih src nič P r e ^ ' 
od onih pop re j . • • 

KONEC 

men t reno tka , ki j i j e brani l , 
da bi se drzni la d a l j e ; in ko j e 
naposled izpust i la zaročenčevo 
roko in se po prs t ih splazi la k 
oknu, j e vedela, da j i bodo te 
sekunde neizbrisno os t ro osta-
le v t i sn jene v spomin. 

"Te ta doktor . . ." j e d e j a l a 
tiho. Pokl icala j e še e n k r a t ma-
lo g lasne je , ko se j e sklonila 
bliže k obrazu s t a r e žene. Ta se 
je bil nagnil malo na s t r an , ka-
kor bi v nepres tan i nape tos t i 
s t rmel na v r t , ki ga j e oblivala 
mesečina, k j e r jo j e p r v a k a r — 
k o m a j pred neka j t renotk i — 
Han objel in pol jubi l . . . 

"Te ta doktor . . ." j e še en-
k r a t p lašno proseče pokl icala 
Puck. Toda z d a j j e že vedela 

Jo Van Ammeri-Kuller t 

"Obža lu jem moža, ki bi nekoč boga te j š i t ok? 
utegnil misli t i , da brez tebe ne Pobožna s a m o p r e v a r a . . . 
more živeti' . . . " Toda, če ima slepilo pole tnega večera , z me-
t r d n o vol jo , osrečit i ga — ho- sečino obli tega v r t a , top lega , 
te la j e pošteno s topi t i p reden j , prosečega glasu , ki j e bil t ako 
ne da bi hl ini la čednosti , ka te- dobr ika joče se blizu n j e n e g a 
r ih n ima — ali ne bo potem tu- ušesa? Toda, ali j e bila l jube-
di ona lahko pos ta la s rečna v zen k d a j k a j d r u g e g a ? Svetel 
d a l j n i deželi, k j e r l j u d j e čuv- sen in vendar l e edino, za rad i če-
s t v u j e j o p r e p r o s t e j e in b o l j s a r j e v redno živeti! Morda — 
sveže, k j e r ima živl jene širši in čudno j a s n o jo je obšla t a mi-
i sel — m o r d a j e bila navsezad-
fifflMltfflftlf^^ n j e to edina raz l ika med današ-

n j o ženo in med ženo p r e j š n j i h 
H H H j dob, morda j e bil v t em vzrok 

• ^ • • • • • • H tol ikerih p resenečen j , tol ike-
B H H rih brezupnih ločitev, ker žene 

niso imele več vere p r e j š n i h ča-HRpf- ^ J f f l M M f l sov, p r ep ros t e vere v moč, v 
B ' i S f t ne razd ruž l j i vos t tega, k a r j e 

m ' ' " H I P I p rav za p rav središče n j i h živ-
j K .*<BBE |§ l j e n j a , ker ne v e r j a m e j o več v 

• HL." j I - * ^ P f N j P j m f l božansko moč l jubezni . 
Odvedla ga j e po s topnicah v 

z g o r n j e n a d s t r o p j e . V e n d a r 
m o r a t a nekomu pokazat i svojo 
si jočo srečo, j e vzkliknila, sre-
čo, v k a t e r o se j e k o m a j sama 
upa la v e r j e t i ; videti mora s t r -
mertje, da, s t r ah , ko pove: "Za-
ročena sem, čez pol le ta g rem z 
n j i m v ko lon i j e ! " Čuti m o r a 
osupli vzkl ik : " P u c k ! T i ? " 

Toda nihče ni bil doma, le av-
to svoje m a t e r e j e čula ob dese-
tih, al i ona je bržkone t a k o j le-
g l a ; le s t a r a žena j e sedela zgo-
r a j v svoj i t ihi sobi . . . T e d a j 
s t a j o obšla s k o r a j nep remag-
l j iv s r a m in zadrega spr ičo mi-
sli, da bi z d a j s topi la p r e d n j o s 
svoj im Zaročencem, na čigar 
obrazu s ta se zrcal i la vese l je in 
vera v bodočnost . 

Toda on j e v z t r a j a l , da bi 
rad pozdravil te to d o k t o r ! Ta-
ko dobro se j e še s p o m i n j a l iz 

Pomagajte Ameriki, kupujte svoj ih deških let, ko ga j e spri-
vojne bonde in znamke. čo n j e n e učenost i z m e r a j ob-

IZVOLITE PONOVNO VAŠE 
PRIJATELJE: 

SLOVENSKE N A R O D N O S T ! 

W M . J . K E N N I C K F R A N K J . L A U S C H E 

ki smo prispevali za ta oglas 
priporočamo, da volite za V B L A G S P O M I N 

SEDME OBLETNICE SMRTI PRE 
LJUBLJENEGA IN NIKDAR PO 

ZABLJENEGA SOPROGA IN 
OČETA 

POLJSKE NARODNOSTI 

ČEŠKOSLOVAŠKE NAROD ki je za ve d nit v Boeru zaspal 
dne 7. maja, 1937 

Sedem let hladni grob Te krije 
in spomin nam žalosti srce. 
Počival v miru, blaga duša, 
in prosi tam Boga za nas. 

Žalujoči ostali: 
STEPHANIA NAGEL, soproga 

ANTON in JOSEPH, sinova 
Cleveland, Ohio, 8. maja, 1944. FOR STATE SENATOR 

Ta dva naša odlična Slovenca bosta skupno delovala za 
dobrobit države Ohio, če lahko naredite en križ pred 
imenom Frank J. Lausche, lahko naredite tudi križ pred 
imenom Wiliiam J. Kennick in na ta način bomo lahko 
oba naša rojaka izvolili. 

John M. Novak, bivši koncil man 23. varde; Anton Anžlovar, 
Frank L„ A. Grdina, Joseph Mohar, Louis Majer, John J. Grdina, 
Henry Zalokar, 1135 Addison Rd., Andrew Kavcnik, 1144 E. 71 
St., Louis Cimperman, 1115 Norwood Rd., Leo Zupančič, 1140 E. 
67 St., Anton Tanko, 6313 St. Clair Ave., Frank Prijatelj, E. 64 St., 
Louis Slapnik, Florist, V. Smrekar, 6112 St. Clair Ave., Jerney Kra-
mer, 1101 Norwood Rd., Anton Novak, 6424 St. Clair Ave., Frank 
Vidmar, 1038 E. 74 St., Mathew Kobal, 1166 E. 74 St., Louis Ule, 
Charles Rogel. 

PRIJATELJ NAŠIH NAROD 

KANDIDATJE ZA 

NA DEMOKRATSKI GLASO 

Vsi ti možje zaslužijo vaš glas P/' fi 
kovih primarnih volitvah 9. maja ^ Aft 
so pomagali sprejetju nove postave, v̂ Jj' 
voljuje bratskim organizacijam jernat'. 
dinske člane brez zdravniške prei 

DRŽAVNEGA POSLANCA 
(STATE REPRESENTATIVE) 

D E M O K R A T S K A GLASOVNICA 
Primarne volitve v torek 9. maja. 

Zelo važno je, da se udeležite v torek 9. maja primarnih volitev ter oddast* 

FRANK J. LAUSCHETA 
Zdaj je glavno, da mu pomagamo do nominacije pri primarnih voli tva1 1* 

Vsak, kdor glasuje demokratsko, naj gleda na to, da bo šel v torek, 9. maja, $ 
volišče. 

Glavno je, da pomagamo našemu kandidatu do nominacije, njegova i^0'1' 
tev jeseni ne bo težka. 

Rojaki, ako vam je kaj na tem, da bo Slovenec guverner države Oh*0' 
mora iti vsak državljan in vsaka državljanka 9. maja na volišče. 

Lausche ie vaš in naš kandidati Demokratske primarne volitve 9. maja. 


